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Commissie voor Sociale Zaken, 
Werk en Pensioenen 

Commission des Affaires sociales, 
de l'Emploi et des Pensions 

 

van 

 

DINSDAG 21 OKTOBER 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MARDI 21 OCTOBRE 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
Le développement des questions commence à 15 h 22. La réunion est présidée par M. Denis Ducarme. 
De behandeling van de vragen vangt aan om 15.22 uur. De vergadering wordt voorgezeten door de heer 
Denis Ducarme. 
 
Les textes figurant en italique dans le Compte rendu intégral n’ont pas été prononcés et sont la reproduction 
exacte des textes déposés par les auteurs. 
De teksten die cursief zijn opgenomen in het Integraal Verslag werden niet uitgesproken en steunen uitslui-
tend op de tekst die de spreker heeft ingediend. 
 
Le président: Le cabinet me demande de vous indiquer que si vous souhaitez transformer votre question 
en question écrite, vous pourrez disposer de la réponse tout de suite. Cette proposition vous est faite compte 
tenu de la nécessité pour le ministre de rejoindre le kern à 16 h. 
 

01 Actualiteitsdebat over de Europese richtlijn inzake loontransparantie en toegevoegde vragen van 

- Anja Vanrobaeys aan David Clarinval (VEM Werk, Economie en Landbouw) over "De uitvoering van 
de richtlijn betreffende loontransparantie" (56008091C) 
- Anne Pirson aan David Clarinval (VEM Werk, Economie en Landbouw) over "De gelijke beloning van 
vrouwen en mannen" (56008142C) 
- Anne Pirson aan David Clarinval (VEM Werk, Economie en Landbouw) over "De voortgang van het 
BE-MAGIC-project" (56008333C) 
- Axel Ronse aan David Clarinval (VEM Werk, Economie en Landbouw) over "De stavaza met betrekking 
tot de omzetting van de richtlijn inzake loontransparantie" (56008501C) 
- Sophie Thémont aan David Clarinval (VEM Werk, Economie en Landbouw) over "De omzetting van de 
Europese richtlijn inzake loontransparantie" (56009365C) 
- Jeroen Van Lysebettens aan David Clarinval (VEM Werk, Economie en Landbouw) over "De loontrans-
parantierichtlijn" (56009572C) 
- Sarah Schlitz aan David Clarinval (VEM Werk, Economie en Landbouw) over "De omzetting van de 
Europese richtlijn inzake loontransparantie" (56009585C) 

01 Débat d’actualité sur la directive européenne sur la transparence des salaires et questions jointes 

de 
- Anja Vanrobaeys à David Clarinval (VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur "La mise en oeuvre de 
la directive relative à la transparence des rémunérations" (56008091C) 
- Anne Pirson à David Clarinval (VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur "L'égalité salariale entre les 
femmes et les hommes" (56008142C) 
- Anne Pirson à David Clarinval (VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur "L'état d’avancement du 
projet BE-MAGIC" (56008333C) 
- Axel Ronse à David Clarinval (VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur "L'état d'avancement de la 
transposition de la directive relative à la transparence des rémunérations" (56008501C) 
- Sophie Thémont à David Clarinval (VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur "La transposition de la 
directive européenne sur la transparence des salaires" (56009365C) 
- Jeroen Van Lysebettens à David Clarinval (VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur "La directive 
sur la transparence salariale" (56009572C) 
- Sarah Schlitz à David Clarinval (VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur "La transposition de la 
directive européenne sur la transparence des salaires" (56009585C) 
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01.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Mijnheer de minister, vrouwen 

moesten tot 14 maart 2025 werken om evenveel te verdienen als wat 
mannen in 2024 hebben verdiend. Dat is alom bekend. Het principe 
'gelijk loon voor gelijk werk' is verankerd in Belgische en Europese re-
gelgeving. Discriminatie op basis van geslacht is verboden, maar toch 
blijft de loonkloof hardnekkig bestaan. Die kloof bedraagt gemiddeld 
20 % en is groter in de privésector dan in de openbare sector. Bij ar-
beiders loopt het verschil zelfs op tot meer dan 40 % op jaarbasis, wat 
meer is dan bij bedienden. Ook bij kleinere ondernemingen bedraagt 
de loonkloof meer dan 20 %. 
 
Op 10 mei 2023 gaf het Europees Parlement groen licht voor de richt-
lijn inzake loontransparantie. Die richtlijn moet uiterlijk tegen 7 juni wor-
den omgezet in nationale wetgeving. Ze bevat bepalingen over trans-
parantie bij vacatures, het recht op informatie voor werknemers, ver-
plichte rapportering door ondernemingen en sancties bij loondiscrimi-
natie. 
 
In de Nationale Arbeidsraad wordt momenteel gewerkt aan een inven-
taris van bestaande wetgeving en collectieve arbeidsovereenkomsten 
om die omzetting voor te bereiden. 
 
Mijnheer de minister, hoever staat de voorbereiding en de uitvoering 
van de Europese richtlijn inzake loontransparantie? Hoe zult u ervoor 
zorgen dat de omzetting van die richtlijn daadwerkelijk leidt tot een ver-
sterking van de Belgische loonkloofwet van 2012, met meer controle, 
sancties en transparantie, in plaats van een louter administratieve oe-
fening zonder meerwaarde? Zal de richtlijn ook gelden voor overheids-
diensten, waar de loonkloof kleiner maar nog steeds aanwezig is? Zult 
u inzetten op flankerende maatregelen, zoals begeleiding en onder-
steuning van ondernemingen bij de implementatie van de rapportage-
verplichtingen? 
 

01.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): 

L'écart salarial entre les femmes et 
les hommes est persistant. Il est 
plus important dans le secteur 
privé que dans le secteur public. 
En moyenne, cet écart est de 
20 %, mais il atteint 40 % chez les 
ouvriers. La directive européenne 
sur la transparence salariale doit 
être transposée dans la législation 
nationale d'ici le 7 juin 2026. 
 
Où en est-on? De quelle manière la 
transposition de la directive renfor-
cera-t-elle la loi belge sur l'écart sa-
larial? Cette directive s'appliquera-
t-elle également aux services pu-
blics? Des mesures d'accompa-
gnement seront-elles prises pour 
aider les entreprises à mettre en 
œuvre les obligations de rappor-
tage? 
 

01.02  Anne Pirson (Les Engagés): Monsieur le ministre, la discrimi-

nation salariale entre les hommes et les femmes  reste une réalité 
criante en Belgique. Les chiffres parlent d'eux-mêmes. Malgré des dé-
cennies de mobilisation, l'écart de rémunération persiste. Cet écart 
contribue directement aux inégalités entre les femmes et les hommes, 
à la précarité accrue de nombreuses femmes, et constitue une atteinte 
flagrante au principe fondamental d'égalité entre les sexes inscrit dans 
notre Constitution et dans le droit européen.  
 
À cet égard, la directive européenne du 10 mai 2023 représente une 
avancée essentielle. Elle renforce l'application du principe de l'égalité 
de rémunération pour un travail égal ou de valeur égale, en instaurant 
notamment des obligations de transparence salariale et en imposant 
aux États membres de développer des outils d'évaluation et de classi-
fication des emplois neutres du point de vue du genre. La date butoir 
de la transposition est fixée au 7 juin 2026, ce qui implique dès à pré-
sent un travail soutenu au niveau national.  
 
La Commission européenne a d'ailleurs mis à disposition des fonds via 
le programme Citoyens, Egalité, Droits et Valeurs (CERV) pour accom-
pagner ce processus. La Belgique a été retenue avec le projet BE-
MAGIC porté par votre ministère. L'objectif, c'est non seulement 
d'assurer une transposition correcte de la directive dans notre droit, 
mais aussi de soutenir les partenaires sociaux dans la concertation 

01.02  Anne Pirson (Les Enga-

gés): De loonkloof tussen mannen 
en vrouwen blijft bestaan en draagt 
bij aan de toenemende bestaans-
onzekerheid van veel vrouwen. Dat 
druist in tegen het principe van 
gendergelijkheid, dat in de Belgi-
sche Grondwet en in het Europees 
recht verankerd is. 
 
De Europese richtlijn van mei 2023 
versterkt de toepassing van het 
principe van gelijk loon voor gelijk 
werk. De richtlijn moet uiterlijk te-
gen 7 juni 2026 omgezet worden, 
wat betekent dat er dringend maat-
regelen genomen moeten worden 
in ons land. 
 
Voor de omzetting heeft de Euro-
pese Commissie een budget ter 
beschikking gesteld via het Citi-
zens Equality Rights and Values 
Programme (CERV). In ons land 
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sectorielle en leur offrant des outils adaptés.  
 
Monsieur le ministre, où en est concrètement le projet BE-MAGIC? 
Quelles étapes ont-elles déjà été franchies et quelles actions sont-elles 
prévues dans les prochains mois pour outiller efficacement les parte-
naires sociaux et les commissions paritaires? Pouvez-vous indiquer à 
la Chambre à quel horizon vous envisagez de déposer un projet de loi 
de transposition de la directive pour garantir que la Belgique respecte 
les délais européens et pour qu'elle donne un signal fort en matière 
d'égalité salariale entre les femmes et les hommes?  
 

moet het project BE-MAGIC leiden 
tot een omzetting in Belgisch recht, 
maar ook de sociale partners on-
dersteunen in het sectoraal over-
leg. 
 
Hoever is het project BE-MAGIC 
precies gevorderd? Wanneer zult u 
een ontwerp van omzettingswet in-
dienen, zodat ons land de Euro-
pese termijnen in acht neemt en 
een krachtig signaal uitstuurt in-
zake gelijke lonen voor mannen en 
vrouwen? 
 

01.03  Axel Ronse (N-VA): Binnen de Europese Commissie heeft er 

naar mijn mening iemand aandelen in de papier- en kartonsector. Tel-
kens wanneer een richtlijn wordt gepubliceerd, resulteert dat immers 
werkelijk in een diarree aan rapporteringsverplichtingen. Er is dus een 
stroom van papier, papier en nog eens papier, ondanks de European 
sustainability goals. 
 
Nu is er ook de wet op de loontransparantie. Evident is dat een nobel 
doel, maar hoe ziet die richtlijn eruit? Grote bedrijven moeten verplicht 
rapporteren. Bedrijven met meer dan honderd werknemers moeten 
vanaf 2031 ook verplicht rapporteren. Als ze boven 5 % uitkomen, 
moeten ze een schriftelijk actieplan voorleggen. Nochtans is China ons 
op dit moment economisch volledig uit de markt aan het concurreren. 
Terwijl men in de Verenigde Staten steeds meer overheidssteun ver-
leent, legt Europa ons bijkomende papieren verplichtingen op. 
 
Het ergste is dat België op Europees niveau de beste leerling van de 
klas is. Wij dreigen door de richtlijn opnieuw te worden versmacht. 
 
Ik heb daarover al een aantal schriftelijke vragen gesteld. Ik lig er net 
als veel bedrijven echt van wakker. Geen enkel bedrijf weigert te wer-
ken aan loontransparantie, maar ze walgen en braken allemaal van al 
die papieren verplichtingen. 
 
Mijnheer de minister, bestaat er op de een of andere manier een mo-
gelijkheid om die richtlijn minimalistisch uit te voeren, zodat ze vooral 
haar doel dient en niet de papierindustrie? 
 
Ziet u het zitten om samen met de eerste minister naar Europa te stap-
pen om aan te geven dat het gedaan moet zijn met al dat gezever en 
dat Europa eindelijk moet beginnen in te zien dat de auto-industrie het 
moeilijk heeft en dat we nood hebben aan deregulering in plaats van 
aan versmachtende regulering? 
 

01.03  Axel Ronse (N-VA): Une 

transparence salariale accrue 
constitue évidemment un noble ob-
jectif, mais chaque nouvelle direc-
tive entraîne malheureusement un 
alourdissement des obligations de 
déclaration. À partir de 2031, les 
entreprises comptant plus de 100 
salariés seront tenues d'établir des 
rapports et de présenter des plans 
d'action écrits. La Chine nous 
évince du marché et les États-Unis 
accordent de plus en plus d'aides 
publiques aux entreprises, tandis 
que nous imposons des paperas-
series supplémentaires. La Bel-
gique est une fois de plus le meil-
leur élève de la classe euro-
péenne! 
 
Les entreprises risquent d'étouffer. 
Est-il possible d'appliquer la direc-
tive de la façon la plus minimale 
possible? Avec le premier ministre, 
ferez-vous comprendre à l'Europe 
que nous avons davantage besoin 
de dérégulation que de régulations 
qui asphyxient? 
 

01.04  Sophie Thémont (PS): Monsieur le ministre, le 10 mai 2023, le 

Parlement européen a adopté la directive 2023/970 visant à renforcer 
la transparence salariale et à combler l'écart de rémunération entre les 
femmes et les hommes. Les États membres, dont la Belgique, ont jus-
qu'au 7 juin 2026 pour transposer ce texte dans leur droit national. 
 
Plus de deux ans plus tard, force est de constater que la Belgique ac-
cuse un retard. En effet, aucune nouvelle mesure législative n'a encore 
été adoptée au niveau fédéral, contrairement à la Fédération Wallonie-

01.04  Sophie Thémont (PS): Op 

10 mei 2023 nam het Europees 
Parlement richtlijn (EU) 2023/970 
aan waarmee beoogd wordt de be-
loningstransparantie te vergroten 
en de loonkloof tussen vrouwen en 
mannen te dichten. De lidstaten 
hebben tot 7 juni 2026 de tijd om 
deze tekst om te zetten in hun 
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Bruxelles, qui a déjà transposé la directive et impose depuis janvier 
2025 des obligations aux employeurs et établissements d'enseigne-
ment sous sa juridiction. 
 
Monsieur le ministre, pouvez-vous indiquer clairement où en est le pro-
cessus de transposition de cette directive? Quel est votre calendrier 
d'ici l'échéance? Enfin, pouvez-vous garantir que le gouvernement res-
pectera l'échéance européenne de juin 2026? 
 

nationale wetgeving. 
 
België loopt achter. Op federaal ni-
veau werden er nog geen nieuwe 
wettelijke bepalingen aangeno-
men. De Franse Gemeenschap 
(Fédération Wallonie-Bruxelles) 
daarentegen heeft de richtlijn wel al 
omgezet en legt sinds januari 2025 
verplichtingen op aan de werkge-
vers en onderwijsinstellingen onder 
haar jurisdictie. 
 
Hoever staat het omzettingspro-
ces? Wat is uw tijdschema? Kunt u 
garanderen dat de regering de Eu-
ropese deadline zal halen? 
 

Le président: M. Jeroen Van Lysebettens est absent. 
 

01.05  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, ma question 

vise à vous demander où vous en êtes dans la transposition de la di-
rective relative à la transparence des salaires, qui constitue, en réalité, 
un levier essentiel pour l’égalité salariale entre les femmes et les 
hommes. Vous avez jusqu’au 7 juin 2026 pour transposer cette direc-
tive dans le droit national. J’aimerais donc savoir où en est le travail, et 
à quel moment un projet de loi pourrait arriver sur la table. 
 
Par ailleurs, étant donné qu’il me reste un peu de temps, j’aimerais 
rappeler à M. Ronse que les inégalités salariales entre les hommes et 
les femmes ne font rire personne et certainement pas les femmes. Si 
les employeurs rémunéraient de manière équitable, et offraient des 
temps de travail identiques aux hommes et aux femmes, nous n’au-
rions pas à produire tout ce travail de paperasserie au niveau euro-
péen, ni à procéder ensuite à sa transposition au niveau national. 
 
Si la transparence salariale était d'office de mise, et si les employeurs 
transmettaient automatiquement – ou à la demande – les salaires pra-
tiqués dans l’entreprise, avec tous les avantages qui les accompa-
gnent, il ne serait pas nécessaire de mettre en place des directives et 
des transpositions. 
 
Ne vous trompez pas de combat, monsieur Ronse: l’écart salarial a 
pour conséquence que des femmes ne sont pas rémunérées correcte-
ment pour le travail qu’elles fournissent, et que si elles étaient des 
hommes, elles seraient mieux rémunérées, ce qui est profondément 
injuste. J’imagine que vous partagez ce constat. 
 
Par ailleurs, c’est aussi un manque à gagner pour la sécurité sociale. 
Car si les femmes gagnaient autant que les hommes pour le travail 
qu’elles exercent, elles disposeraient automatiquement de davantage 
de pouvoir d’achat, ce qui leur permettrait de consommer, de faire tour-
ner l’économie, mais aussi de contribuer davantage aux cotisations so-
ciales, aux pensions, aux soins de santé, etc. 
 
Nous avons tous à gagner à tendre vers plus d’égalité. Si la Belgique 
est exemplaire, cela ne signifie pas que l’écart salarial a disparu. Il faut 
continuer à être le meilleur élève en la matière. 

01.05  Sarah Schlitz (Ecolo-

Groen): Hoever staat het met de 
omzetting van de loontransparan-
tierichtlijn? U hebt tot 7 juni 2026 
de tijd. Wanneer zal er een wets-
ontwerp ingediend worden? 
 
Ik herinner de heer Ronse eraan 
dat niemand het leuk vindt dat er 
loonongelijkheid tussen mannen 
en vrouwen is. Als werkgevers het 
beginsel van gelijke beloning zou-
den toepassen en gelijke werktij-
den zouden bieden, zou al dit werk 
op het Europese niveau en al dit 
omzettingswerk niet nodig zijn. 
 
U moet zich niet van vijand vergis-
sen. De loonkloof is uitermate on-
rechtvaardig. 
 
Bovendien loopt de sociale zeker-
heid hierdoor inkomsten mis. Als 
vrouwen evenveel zouden verdie-
nen als mannen, zouden ze meer 
koopkracht hebben om de econo-
mie draaiende te houden en bijdra-
gen te betalen, enz. 
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01.06 Minister David Clarinval: Mijnheer de voorzitter, de Europese 

richtlijn inzake loontransparantie wil het principe 'gelijk loon voor gelijk-
waardig werk' versterken en het gebrek aan informatie en transparantie 
over de verloning als een van de hoofdoorzaken van de loonkloof en 
loondiscriminatie via zeer gerichte maatregelen aanpakken. Die richt-
lijn moet inderdaad tegen 7 juni 2026 in het Belgisch recht worden om-
gezet. 
 
De Europese richtlijn inzake loontransparantie lijkt duidelijk in haar 
doelstelling om de loonverschillen tussen vrouwen en mannen te ver-
kleinen, maar dat is in de praktijk desalniettemin zeer complex. 
 
Het principe van gelijk loon voor gelijk werk is niet nieuw in België, 
maar het klopt dat de richtlijn voorziet in bepalingen en maatregelen 
inzake transparantie, zowel op individueel als op collectief niveau, die 
verder gaan dan wat momenteel in het Belgisch recht is opgenomen. 
De omzetting van de richtlijn in het Belgisch recht is dus een zware en 
ingewikkelde opdracht. 
 
In dat kader onderzoeken de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Soci-
aal Overleg en het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen, 
die samen copiloot zijn voor de omzetting, evenals de RSZ, de moge-
lijkheden om hulpmiddelen ter beschikking te stellen van de onderne-
mingen en om hun de mogelijkheid te bieden om gebruik te maken van 
automatische overdrachten van de loongegevens die in de administra-
tieve databanken beschikbaar zijn. 
 
Momenteel onderhandelen de sociale partners over dat dossier binnen 
de Nationale Arbeidsraad, met het oog op een omzetting, in eerste in-
stantie, in een collectieve arbeidsovereenkomst, althans voor de privé-
sector. De bevoegde administraties ondersteunen de sociale partners 
daarbij door hun technische kennis en hun gegevens ter beschikking 
te stellen. 
 

01.06  David Clarinval, ministre: 

Bien que la directive sur la transpa-
rence salariale poursuive un objec-
tif clair, qui est de réduire l'écart sa-
larial entre les femmes et les 
hommes, cela s'avère très com-
plexe dans la pratique. La directive 
prévoit des mesures de transpa-
rence qui vont au-delà de la législa-
tion belge actuelle. Sa transposi-
tion est une tâche complexe. 
 
Le SPF Emploi, l'Institut pour l'éga-
lité des femmes et des hommes et 
l'ONSS examinent les outils dont 
les entreprises peuvent disposer 
pour utiliser les transferts automa-
tiques des données salariales dans 
les bases de données administra-
tives. Les partenaires sociaux né-
gocient actuellement au sein du 
CNT en ce qui concerne la transpo-
sition du texte dans une convention 
collective de travail pour le secteur 
privé. 
 

Je suis également convaincu qu'en regroupant les connaissances et 
les expériences des différents acteurs mentionnés précédemment, 
nous parviendrons à mettre en œuvre une solution viable et soutenue, 
ceci dans le but de réduire l'écart salarial et la discrimination salariale 
entre les hommes et les femmes. Je ne suis toutefois pas encore en 
mesure de fournir de détails concrets à ce sujet. Je tiens également à 
vous confirmer que la directive s'applique aussi au secteur public. Elle 
doit être transposée dans la réglementation fédérale et régionale par 
les autorités compétentes en la matière. Je ne m'exprimerai toutefois 
pas davantage sur cette partie, car cela ne relève pas de ma compé-
tence, mais de celle de ma collègue Mme Matz. Comme vous le savez, 
je ne suis compétent que pour ce qui concerne le secteur privé. 
 
Pour conclure, je peux également vous informer que, dans le cadre 
des travaux de transposition, une attention particulière est accordée 
aux pistes qui aideront au maximum les employeurs à remplir leurs 
nouvelles obligations et qui allégeront leurs charges administratives. 
Car en effet, comme M. Ronse l’a dit, le mieux est l'ennemi du bien et 
parfois, des surcharges administratives peuvent être contre-produc-
tives. 
 
En réponse à la question de Mme Pirson sur BE-MAGIC, ce projet ne 
se concentre pas sur la transposition de la directive elle-même, mais il 

Door de kennis van de verschil-
lende actoren samen te brengen 
zullen we een haalbare oplossing 
vinden om de loonkloof tussen 
mannen en vrouwen te verkleinen. 
 
De richtlijn, die ook voor de over-
heidssector geldt, moet in de fede-
rale en de gewestelijke regelgeving 
omgezet worden. Dat ressorteert 
onder de bevoegdheid van minister 
Matz. In die context gaat er bijzon-
dere aandacht uit naar oplossings-
mogelijkheden om de administra-
tieve rompslomp voor de werkge-
vers, die contraproductief kan wer-
ken, te verminderen. 
 
Het project BE-MAGIC vormt een 
aanvulling op de omzetting van de 
richtlijn in Belgisch recht. Daarmee 
wil men de sociale partners tijdens 
het sectorale overleg 
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vient la compléter. Le projet BE-MAGIC vise principalement à soutenir 
les partenaires sociaux dans le cadre des concertations sectorielles 
sur les structures de rémunération, en mettant à leur disposition des 
outils pour des systèmes neutres en matière de genre – pour la classi-
fication et la valorisation des fonctions – et en élaborant des lignes di-
rectrices sur la manière dont les aspects de salaire égal à travail égal 
et de transparence peuvent être protégés et transposés dans les con-
ventions collectives sectorielles. Le projet est divisé en plusieurs volets 
et s'étend sur une période de deux ans. Après une première journée 
d'études, l'analyse juridique préparatoire a entre-temps été terminée 
dans ce cadre. Dans le troisième volet du projet, qui est actuellement 
en cours de réalisation, les systèmes sectoriels existants de classifica-
tion et d'évaluation, ainsi que d'autres avantages salariaux, sont carto-
graphiés dans une perspective de transparence salariale neutre du 
point de vue du genre.  
 
Voilà, monsieur le président, les réponses aux différentes questions en 
l'état actuel des choses. 
 

ondersteunen door hun tools aan 
te reiken om genderneutrale sys-
temen op te zetten en door richtlij-
nen op te stellen opdat de begrip-
pen gelijk loon en transparantie in 
de cao's opgenomen worden. Het 
project duurt twee jaar en omvat 
meerdere onderdelen. Er werd een 
studiedag georganiseerd en de 
voorbereidende juridische analyse 
is ondertussen afgerond. In het 
derde deel worden de sectorale 
classificatie- en evaluatiesystemen 
in kaart gebracht vanuit het oog-
punt van genderneutrale loontrans-
parantie.  
 

Le président: Je vous remercie, monsieur le ministre. 
 

01.07  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Mijnheer de minister, bedankt voor 

uw antwoord. 
 
Mijnheer Ronse, ik vind dat u in de Efteling kunt gaan staan, naast 
Holle Bolle Gijs: "Papier hier!" Uiteraard moeten we er altijd over waken 
dat het administratief eenvoudig blijft voor de bedrijven, maar de oor-
zaak van de Europese richtlijn is dat er te weinig verbetering was. Na 
al die jaren is er nog altijd geen gelijk loon, zelfs niet voor gelijk of ge-
lijkwaardig werk. 
 
In die zin steun ik dat dus volledig. Er moet een tandje bijgestoken 
worden, want het heeft een impact op de gehele loopbaan van vrou-
wen, ook op hun pensioen. Die tijd zijn we toch al lang voorbij? Naar 
mijn mening had die nooit mogen bestaan. Gelijk loon voor gelijk werk 
is iets dat we moeten afdwingen. 
 
Mijnheer de minister, ik kijk uit naar de cao die daarover hopelijk zal 
worden gesloten in de Nationale Arbeidsraad. Ik denk dat de sociale 
partners het best geplaatst zijn om ervoor te zorgen dat dat principe 
wordt afgedwongen en om te kijken naar de administratieve mogelijk-
heden voor ondernemingen. 
 

01.07  Anja Vanrobaeys (Vooruit): 

Nous devons évidemment veiller à 
ce que le rapportage demeure un 
processus administratif simple, 
mais la directive est nécessaire car 
aucune amélioration n'est obser-
vée. L'écart salarial persiste, même 
à travail égal. Je soutiens dès lors 
cette directive. Elle est importante 
pour la carrière des femmes et 
pour leur pension. 
 

01.08  Anne Pirson (Les Engagés): Monsieur le ministre, je vous re-

mercie pour vos réponses.  
 
L'égalité salariale ne se décrète pas, elle se construit pas à pas, avec 
des outils concrets et une vraie volonté politique. Pour Les Engagés, 
le projet BE-MAGIC va dans la bonne direction, à savoir celle d'une 
transparence accrue et d'un accompagnement réel des partenaires so-
ciaux, pour corriger les écarts de rémunération. Nous soutenons plei-
nement cette démarche, car elle traduit en actes le principe d'égalité 
qui figure dans notre Constitution et dans le droit européen. Je vous 
remercie, monsieur le ministre, pour votre engagement à faire avancer 
cette cause que le groupe Les Engagés juge essentielle.  
  
 

01.08  Anne Pirson (Les Enga-

gés): Gelijke beloning wordt bereikt 
door politieke wil. Met het project 
BE-MAGIC vergroot de transpa-
rantie en worden de sociale part-
ners ondersteund bij het corrigeren 
van loonverschillen, waardoor het 
gelijkheidsbeginsel in daden kan 
worden omgezet. Dit is een essen-
tiële zaak. 
 

01.09  Axel Ronse (N-VA): Het project BE-MAGIC heeft zijn naam niet 01.09  Axel Ronse (N-VA): Tout 
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gestolen. BE-MAGIC, abracadabra, Europa komt en lost alle proble-
men op met een toverstokje. Het toverstokje is een richtlijn voor alles, 
binnenkort over het soort ondergoed dat we moeten dragen. Alles 
wordt geregeld via Europese richtlijnen, die de lidstaten vervolgens 
mogen omzetten. 
 
Het is tijd om daarmee te stoppen. Onze industrie heeft zuurstof nodig. 
Stop met het pesten van onze ondernemingen. Evident ben ik voor ge-
lijk loon voor dames, absoluut. Laat dat evenwel niet opnieuw gepaard 
gaan met eindeloze rapporteringen en een diarree aan actieplannen. 
Neem dat element gewoon op in de sociale balans of in de eindrappor-
tering, in bestaande documenten, maar voer toch alstublieft geen 
nieuwe paperasserij in. Collega’s, het doel wordt volledig gemist. Vol-
ledig! 
 
Mijnheer de minister, ik vraag u dan ook om te waken over een mini-
malistische – hyperminimalistische – invulling van die richtlijn. Liever 
gisteren dan vandaag zie ik u met eerste minister De Wever in Europa 
op tafel slaan, omdat het gedaan moet zijn met die abracadabra. Eu-
ropa moet onze industrie zuurstof geven en bevrijden van al die onzin-
nige en dwaze regels, die enkel de belangen van talloze consultants 
dienen. Tot daar mijn bescheiden inbreng. 
 

est régi par des directives euro-
péennes et cette situation doit ces-
ser. Notre industrie a besoin d'oxy-
gène et non de mesures de harcè-
lement. Je suis évidemment favo-
rable à l'égalité des salaires, mais 
celle-ci doit-elle s'accompagner de 
nouvelles lourdeurs administra-
tives pour autant? Pourquoi ce rap-
portage ne peut-il pas s'intégrer 
dans des documents existants, 
comme le bilan social ou le rapport 
final? 
 

01.10  Sophie Thémont (PS): Monsieur le ministre, je vois que c'est 

sympa chez vous, dans le gouvernement. Je suis désolée, monsieur 
Ronse, deux ans après l’adoption d’une directive européenne, vous 
avouerez quand même que le fédéral est un petit peu à la traîne. 
 
Nous parlons ici d'un outil essentiel de justice et d'égalité réelle, qui 
permet aux femmes de faire valoir leurs droits. Chaque jour de retard 
est un jour où le gouvernement cautionne ces inégalités. C'est inac-
ceptable. Alors pourquoi attendre et traîner autant?  
 
Ce gouvernement, doit essayer de reléguer l'écart salarial entre les 
femmes et les hommes au second plan. Les femmes de ce pays atten-
dent aujourd'hui des actes, monsieur Ronse, des actes concrets. 
 

01.10  Sophie Thémont (PS): 

Twee jaar na de goedkeuring van 
een Europese richtlijn moet u er-
kennen dat de federale overheid 
achterophinkt. De richtlijn inzake 
loontransparantie is een cruciaal 
instrument voor rechtvaardigheid 
en gelijkheid, dat vrouwen in staat 
stelt hun rechten te doen gelden. 
Elke dag vertraging is een dag 
waarop de regering de ongelijkheid 
laat bestaan. Dat is onaanvaard-
baar. Waarom dan zo lang wach-
ten? Deze regering duwt de loon-
kloof tussen vrouwen en mannen 
naar de achtergrond. De vrouwen 
verwachten vandaag echter con-
crete maatregelen. 
 

01.11  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, merci pour 

vos réponses.  
 
J’entends qu'un travail est en cours. Il n’y a quand même pas encore 
beaucoup d'éléments concrets par rapport à la transposition. Je vous 
invite à avancer afin d'arriver dans les temps, et de ne pas vous retrou-
ver parmi les moins bons élèves de la classe européenne en étant les 
derniers à transposer cette directive, voire à ne pas la transposer dans 
les délais requis, et donc à vous voir imposer des astreintes. 
 
D'autre part, monsieur Ronse, croyez-vous que cela nous fait rire? 
Croyez-vous que cela fait rire les employées de gagner moins d'argent 
que leurs collègues ou d'avoir moins d'avantages que leurs collègues? 
Cela ne fait rire personne. 
 
À un moment, il y a deux options. Soit les employeurs se 

01.11  Sarah Schlitz (Ecolo-

Groen): Ik roep u ertoe op om voor-
uitgang te boeken en niet achter te 
blijven als de slechtste leerling van 
de Europese klas door als laatste 
deze richtlijn om te zetten, of ze 
zelfs te laat om te zetten en boetes 
op te lopen. 
 
Denkt u, collega Ronse, dat vrou-
welijke werknemers het leuk vin-
den om minder te verdienen dan 
hun mannelijke collega's of minder 
voordelen te genieten dan zij? 
  
Werkgevers zouden zelf hun 
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responsabilisent tout seuls, mais visiblement ce n'est pas le cas. Nous 
sommes obligées, nous, les femmes, les associations, de nous orga-
niser pour faire voter des directives comme celle-là. 
 
Monsieur le ministre, vous devez aller au kern. Vous pouvez ranger 
vos affaires pendant que je parle, il n'y a pas de souci. C'est une invi-
tation. Il n'y a pas de problème.  
 

verantwoordelijkheid moeten ne-
men, maar dat is niet het geval. Wij, 
vrouwen en verenigingen, zijn ge-
noodzaakt ons te organiseren om 
richtlijnen als deze goedgekeurd te 
krijgen. 
 
 

01.12  David Clarinval, ministre: (…) 

 

 

01.13  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Tout à fait. Je dis que nous 

sommes le meilleur élève de l'Europe. Cela ne veut pas dire que nous 
sommes parfaits; et surtout, nous allons essayer de ne pas nous re-
trouver dans le fond de la classe. 
 
D'autre part, il y a deux options. Comme je le disais, soit les entreprises 
se responsabilisent toutes seules – la main invisible – et elles se di-
sent: "C'est super l'égalité, il n'y a même pas besoin que l'État s'en 
occupe, et nous allons faire nous-mêmes l'égalité salariale. Pensons 
aussi aux promotions égales, au fait qu'il y ait autant d'hommes que de 
femmes dans les comités de direction, etc." La diversité dans les co-
mités de direction est par ailleurs très bonne pour la compétitivité des 
entreprises! 
 
Ou alors, vous pouvez mettre en place, en tant qu'État, les conditions 
pour davantage d'égalité, à savoir des congés de paternité et de ma-
ternité égaux, des places en crèche, le fait de lutter contre les discrimi-
nations envers les femmes sur le marché du travail. Vous pouvez 
mettre toutes ces politiques en place pour faire en sorte que ce ne 
soient pas les entreprises qui doivent se soumettre à ces obligations. 
Des alternatives, il en existe, mais je ne vois pas votre gouvernement 
y travailler en ce moment. Je pense donc que les propos que vous 
tenez ici sont assez malvenus, monsieur Ronse. 
 

01.13  Sarah Schlitz (Ecolo-

Groen): Laten we ook denken aan 
gelijkheid op het stuk van bevorde-
ringen en aan het feit dat er even-
veel mannen als vrouwen in de di-
rectiecomités zouden zitten, wat 
het concurrentievermogen van be-
drijven ten goede zou komen. 
 
Om te voorkomen dat de bedrijven 
met die verplichtingen opgezadeld 
worden, kunt u ook een beleid voe-
ren dat gelijkheid bevordert, bij-
voorbeeld door het invoeren van 
een ouderschapsverlof dat gelijk is 
voor mannen en vrouwen of het 
voorzien in voldoende crècheplaat-
sen. Er bestaan alternatieven, 
maar de regering lijkt daar geen 
werk van te maken. De uitlatingen 
van de heer Ronse zijn dan ook 
misplaatst. 
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 
Le président: Merci.  
 
Nous sommes obligés d'interrompre les travaux. Nous tâcherons de reprogrammer rapidement avec le mi-
nistre la suite des réponses aux questions. Sinon, comme je l'ai dit tout à l'heure, ceux qui souhaitent avoir 
une réponse tout de suite peuvent venir ici pour signaler dès maintenant les questions qu'ils veulent trans-
former en questions écrites. 
 
La réunion publique de commission est levée à 15 h 45 . 
De openbare commissievergadering wordt gesloten om 15.45 uur. 
 
  
  

 


